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See the notice on TED website

274702-2026 - Konkursas
Vokietija – Transporto paslaugos (išskyrus atliekų išvežimo transportą) – Linientaxi Grünwald
OJ S 78/2026 22/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Grünwald
E. paštas: gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Linientaxi Grünwald
Aprašymas: Linientaxi für das Gemeindegebiet Grünwald
Procedūros identifikatorius: 1a50c669-3c3e-4f2b-8bd5-3de199ed0eea
Vidaus identifikatorius: 8513.1
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Grünwald
Pašto kodas: 82031
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Gemeindegebiet Grünwald

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen Bezug zu 
Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/274702-2026
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 GWB vorliegen und ob er 
selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den 
letzten zwei Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder 
• gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz 
mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 
Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Linientaxi Grünwald
Aprašymas: Linientaxi für das Gemeindegebiet Grünwald
Vidaus identifikatorius: 8513.1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Grünwald
Pašto kodas: 82031
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2034

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit Nachweis 
eines bestimmten Mindestjahresumsatzes, einschließlich eines bestimmten 
Mindestjahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags Nachweis einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir 
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im Auftragsfall eine Berufshaft- und/oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden 
in Höhe von mindestens 10.000.000,00€ pro Jahr (2-fach maximiert) für Sachschäden in Höhe 
von mindestens 3.000.000,00€ pro Jahr (2-fach maximiert) für reine Vermögensschäden in 
Höhe von mindestens 3.000.000,00€ pro Jahr (1-fach maximiert) für Abwasserschäden in 
Höhe von mindestens 1.000.000,00€ pro Jahr für Insassenschäden in Höhe von mindestens 
50.000.000.00€ pro Versicherungsfall zum Leistungsbeginn abschließen und die 
abgeschlossene Versicherung während der gesamten Laufzeit des Vertrags inkl. des 
Gewährleistungszeitraums vorhalten werde(n). Eine entsprechende schriftliche Zusicherung 
der Versicherungsgesellschaft (dass eine Versicherung in gefordertem Umfang und Höhe 
abgeschlossen werden kann) oder einen entsprechenden Versicherungsnachweis (sofern eine 
Versicherung in gefordertem Umfang und Höhe bereits besteht) werde(n) ich/wir auf 
gesondertes Verlangen übersenden. Entsprechende Nachweise werde(n) ich/wir zu dem von 
der Vergabestelle genannten Zeitpunkt einreichen.Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit Vorlage geeigneter Referenzen über früher ausgeführte Liefer- und 
Dienstleistungen der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen 
Der Auftraggeber akzeptiert keine Referenzen, welche mehr als fünf Jahre zurückliegen. Der 
Bieter erklärt, dass er in mindestens 3 Fällen vergleichbare Leistungen erbracht hat. 
Bezeichnung der Leistung, des Auftragswerts (netto), des Liefer- bzw. Erbringungszeitpunktes 
des Auftraggebers, und des jeweiligen Ansprechpartners.Die Referenzen dürfen nicht älter als 
5 Jahre sein (Stichtag ist der letzte Tag der Angebotsfrist, der zum Fünfjahreszeitraum 
mitzählt). Es muss sich um eine Referenz aus dem Bereich ÖPNV handeln. Das Austauschen 
einer fehlerhaften Referenz durch eine nach Ende der Angebotsfrist nachgereichte Referenz, 
die den Mindestanforderungen entsprechen würde, ist nicht möglich.Angabe zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen SozialversicherungIch/Wir erkläre(n), dass 
ich/wir meine/unsere Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge 
zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, 
ordnungsgemäß erfüllt habe(n).Angabe zur Mitgliedschaft bei der BerufsgenossenschaftIch bin
/Wir sind Mitglied der Berufsgenossenschaft.Falls mein(e)/unser(e) Bewerbung/Angebot in die 
engere Wahl kommt, werde(n) ich/wir eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für mich zuständigen Versicherungsträgers vorlegen.Angabe zu 
Insolvenzverfahren und LiquidationIch/wir erkläre(n), dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich/mein Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet.Ein Insolvenzplan wurde rechtskräftig bestätigt, auf Verlangen werde(n) 
ich/wir ihn vorlegen.Eintragung in das Berufsregister am Sitz oder WohnsitzIch bin/Wir sind in 
einem Berufs-/Handelsregister eingetragen.Ich bin/Wir sind nicht zur Eintragung in ein Berufs-
/Handelsregister verpflichtet, kann/können aber auf andere Weise die erlaubte 
Berufsausübung nachweisen.Falls mein(e)/unser(e) Bewerbung/Angebot in die engere Wahl 
kommt, werde(n) ich/wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung auf gesondertes Verlangen 
vorlegen:Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige 
Nachweise.Der Nachweis der fachlichen Eignung nach § 3 PBZugV ist gemäß § 13 PBefG 
Voraussetzung für die Erteilung der für die Erbringung der gegenständlichen Leistungen 
erforderlichen Linienverkehrsgenehmigung nach § 42 PBefG. Ein entsprechender Nachweis 
für den verantwortlich zuständigen Mitarbeiter des Bieters (Verkehrsleiter i.S.d. Verordnung 
EG Nr. 1071/2009 – dies ist in der Regel ein Geschäftsführer oder Prokurist) ist dem Angebot 
mit Anlage 4 zum Verkehrsvertrag (Erklärung der zur Führung der Geschäfte bestellten 
Personen) beizugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die fachliche Eignung für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft einzeln nachzuweisen.Kann ein Nachweis der fachlichen Eignung 
nicht erbracht werden, führt dies zum Ausschluss dies Bieters.
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?
z_param=322759

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://staatsanzeiger-eservices.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 74 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Unterlagen werden gemäß § 16a EU VOB/A bzw. § 56 VgV 
nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Verschwiegenheitserklärung ist 
erforderlich.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=322759
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=322759
https://staatsanzeiger-eservices.de
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bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Grünwald
Registracijos numeris: 09 184 122-1111-54
Pašto adresas: Rathausstr. 3
Miestas: Grünwald
Pašto kodas: 82031
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija
E. paštas: gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
Telefono numeris: +49 89641620
Interneto adresas: https://www.gemeinde-gruenwald.de
Pirkėjo profilis: https://www.staatsanzeiger-eservices.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Pašto adresas: Maximilanstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 892176-2411
Fakso numeris: +49 892176-2847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:gewerbe@gemeinde-gruenwald.de
https://www.gemeinde-gruenwald.de
https://www.staatsanzeiger-eservices.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 87e814f2-15a2-4247-820a-ecf4dcd2cdf1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 274702-2026
OL S numeris: 78/2026
Paskelbimo data: 22/04/2026
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